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Protokoll fört vid årsstämma i Cabonline 
Group Holding AB (publ), org.nr 559002-
7156, den 20 maj 2026, kl. 13:00, i Solna. 
Minutes of the annual general meeting of 
Cabonline Group Holding AB (publ), reg. 
no. 559002-7156 held on 20 May 2026, at 
13:00, in Solna. 
 

 

1 §  Stämmans öppnande / Opening of the meeting 

Stämman öppnades av Peter Viinapuu. 

The general meeting was declared opened by Peter Viinapuu.  

2 §  Val av ordförande vid stämman / Election of a chair of the general meeting 

Beslutades, i enlighet med styrelsens förslag, att välja advokaten Fredrik Winroth till 
ordförande vid stämman. Antecknades att advokat Josefin Lind fått i uppdrag att föra 
protokollet vid stämman. 

It was resolved, in accordance with the board of proposal, to elect Fredrik 
Winroth, member of the Swedish Bar Association, as chair of the general meeting. It 
was noted that Josefin Lind, member of the Swedish Bar Association, had been assigned 
to keep the minutes of the general meeting. 

3 §  Upprättande och godkännande av röstlängd / Preparation and approval of the voting 
register 

Beslutades att godkänna bifogad förteckning, Bilaga 1, att gälla som röstlängd vid 
stämman.  

It was resolved to approve the attached register, Appendix 1, as voting list for the 
general meeting.  

4 §  Godkännande av dagordning / Approval of the agenda 

Beslutades att godkänna den med kallelsen utsända dagordningen. 

It was resolved to approve the agenda sent out with the notice.  
 

5 §  Val av en eller två justeringspersoner / Election of one or two persons to verify the 
minutes 

Beslutades att protokollet skulle justeras, jämte ordföranden, av Oskar Börjesson.  



 
 

It was resolved that the minutes should be verified by, along with the chair, Oskar 
Börjesson. 

6 §  Prövning av om stämman blivit behörigen sammankallad / Determination of 
whether the meeting was duly convened 

Antecknades att kallelse till stämman annonserats i Post- och Inrikes Tidningar den 22 
april 2026 och hållits tillgänglig på bolagets webbplats sedan den 22 april 2026 samt 
att information om att kallelse skett annonserats i Dagens industri den 22 april 2026. 
Konstaterades därefter att stämman var i behörig ordning sammankallad. 

It was noted that the notice of the general meeting was published in the Swedish 
Official Gazette on 22 April 2026 
website since 22 April 2026 as well as that information that the notice had taken place 
was announced in Dagens industri on 22 April 2026. It was thereafter declared that the 
general meeting had been duly convened. 

7 §  Föredragning av framlagd årsredovisning och revisionsberättelse, 
koncernredovisning, koncernrevisionsberättelse samt hållbarhetsrapport för 2025 / 
Presentation of the annual report and auditor's report, the consolidated financial 
statements and the auditor's report for the group and the sustainability report for 
2025 

Framlades årsredovisningen och revisionsberättelsen samt koncernredovisningen och 
koncernrevisionsberättelsen samt hållbarhetsrapporten för räkenskapsåret 2025-01-
01  2025-12-31.  

the consolidated 
financial statements and the auditor's report for the group and the sustainability report 
for the financial year 2025-01-01  2025-12-31 were presented. 

8 §  Beslut om / Resolutions regarding 

a. fastställande av resultaträkning och balansräkning samt koncernresultaträkning 
och koncernbalansräkning för 2025 / adoption of the income statement and 
balance sheet and the consolidated income statement and consolidated balance 
sheet for 2025; 
 
Beslutades att fastställa resultaträkningen och balansräkningen samt 
koncernresultaträkningen och koncernbalansräkningen för räkenskapsåret 2025-
01-01  2025-12-31.  
 
It was resolved to adopt the income statement and balance sheet and the 
consolidated income statement and consolidated balance sheet for the financial 
year 2025-01-01  2025-12-31. 
 

b. dispositioner beträffande resultat enligt den fastställda balansräkningen / 
allocation of the company's result according to the adopted balance sheet;  
 



 
 

Beslutades, i enlighet med styrelsens förslag, om att ingen utdelning ska lämnas 
för räkenskapsåret 2025-01-01  2025-12-31 och att resultatet ska balanseras i ny 
räkning. 
 
It was resolved, in accordance with the board of  proposal, to not declare 
any dividend for the financial year 2025-01-01  2025-12-31 and to carry the result 
forward. 
 

c. ansvarsfrihet gentemot bolaget för styrelseledamöterna och den verkställande 
direktören / discharge from liability towards the company for the board of 
directors and the managing director. 

Beslutades att bevilja ansvarsfrihet åt styrelseledamöterna samt den verkställande 
direktören för räkenskapsåret 2025-01-01  2025-12-31. 

It was resolved to discharge the board of directors and the managing director from 
liability for the financial year 2025-01-01  2025-12-31. 

9 §  Fastställande av styrelse- och revisorsarvoden / Determination of fees for the board 
of directors and auditor 

Beslutades, i enlighet med styrelsens förslag, att arvode till styrelsens ordförande ska 
utgå med 800 000 kronor och att inget arvode ska utgå till styrelsens övriga 
styrelseledamöter. 

It was resolved  that a fee of SEK 
800,000 shall be paid to the chair of the board of directors and that no fee shall be 
paid to the other board members.  

Beslutades att arvode till revisorn ska utgå enligt löpande räkning med månadsvis 
fakturering som redovisar antalet nedlagda timmar uppdelade per arbetsområde. 

It was resolved that the auditor shall be paid on approved account with monthly 
invoicing showing the number of hours spent divided by area of work. 

10 §  Val av styrelse, styrelseordförande och revisor / Election of the board of directors, 
chairman of the board and auditor 

Beslutades, i enlighet med styrelsens förslag, om omval av styrelseledamöterna Peter 
Viinapuu, Julian Ruß, Thomas Næss och Charlotta Söderlund för tiden intill utgången 
av nästa årsstämma och att inga suppleanter ska utses.  

It was resolved -elect Peter 
Viinapuu, Julian Ruß, Thomas Næss and Charlotta Söderlund as board members for the 
period until the end of the next annual general meeting and that no deputy board 
members shall be elected.  

Beslutades, i enlighet med styrelsens förslag, om omval av Peter Viinapuu till styrelsens 
ordförande. 



 
 

It was resolved to re-elect Peter 
Viinapuu as chairman of the board of directors. 

Beslutades, i enlighet med styrelsens förslag, om omval av revisionsbolaget Ernst & 
Young AB som revisor för tiden intill slutet av nästa årsstämma. Det noterades att Ernst 
& Young AB meddelat att ny huvudansvarig revisor blir den auktoriserade revisorn Linn 
Haslum Lindgren, som därmed ersätter Andreas Nyberg Selvring. 

It was resolved, in accordance with the board of  proposal, to re-elect the 
audit firm Ernst & Young AB as the auditor for the period until the end of the next 
annual general meeting. It was noted that Ernst & Young AB has notified that the new 
auditor-in-charge is the auditor Linn Haslum Lindgren, who thus replace Andreas 
Nyberg Selvring. 

11 §  Beslut om godkännande av styrelseordförandens deltagande i långsiktigt 
incitamentsprogram / Resolution regarding the approval of the chairman of the 
Board's participation in a Long-Term Incentive Program 

Stämman informerades om att bolagets styrelse den 12 september 2025 antagit ett 
LTIP

styrelsen föreslagit att årsstämman godkänner att styrelsens ordförande Peter 
Viinapuu deltar i LTIP. 

The general meeting was informed that the company's board of directors adopted a 
long-term incentive program ( LTIP ) for senior executives and that the board has 
proposed that the general meeting approves that the chairman of the board of 
directors, Peter Viinapuu, participates in the LTIP. 

Redogörelse lämnades för LTIP:s huvudsakliga villkor. 

A summary was provided of the main terms of the LTIP. 

Beslutades, i enlighet med styrelsens förslag, att godkänna att styrelsens ordförande 
Peter Viinapuu deltar i LTIP i enlighet med de villkor som redogjorts för ovan. 

It was resolved, in accordance with the board  proposal, to approve the 
participation of the chairman of the board of directors, Peter Viinapuu, in the LTIP in 
accordance with the terms set out above. 

Antecknades att beslutet fattades med erforderlig majoritet.  

It was noted that the resolution was passed by the required majority. 

12 §  Stämmans avslutande / Closing of the general meeting 
 
Stämman förklarades avslutad av advokaten Fredrik Winroth. 
 
The general meeting was declared closed by Fredrik Winroth, member of the Swedish 
bar association. 

 



Vid protokollet:
At the minutes:

_________________________
Josefin Lind

Justeras:
Verified:

_________________________
Fredrik Winroth

_________________________
Oskar Börjesson






